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« Н а д е ж д а  и  л ю б о вь»  —  т р е т и й  сб о р н и к  п о э та  Вла­
д и м и р а  Л и п а то в а . В н его  в о ш л и  с ти х о т в о р е н и я  п о ­
с л е д н и х  л е т  и  в е н о к  с о н ет о в  «Т воя лю бовь» .

Ц и к л  с ти х о т в о р ен и й  с б о р н и к а  «И з У о я н с к о й  т е т ­
р ад и »  п о с в я щ е н  с тр о и т е л я м  Б ай кал о -А м у р ско й ^  м а ­
ги стр а л и  и з  п о с е л к а  Н о в ы й  У оян , гд е  а в т о р  р а б о т а л  
го р н о п р о х о д ч и к о м  в гео л о го -с т р о и те л ьн о й  эк с п е д и ­
ции. Б а м о в ц ам  п о с в я щ е н  и  ц и к л  «О т У л ю н х а н а  до 
М уи».

С б о р н и к  а д р ес о в ан  м о л о д о м у  с о вр е м ен н и к у .
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(2 )  Б у р я т с к о е  к н и ж н о е  и зд ат е л ь ст в о , 1979 !■





* * *
Ты сказала: «Первый час весны».
Бог ты мой, я это не заметил:
Беглый свет летел из глубины,
Черный снег был на изломах светел,— 
Все как прежде, та же тишина,
Редких окон желтые квадраты...
Ты сказала: «Чувствуешь, весна!
Т о ж е  мне товарищ провожатый».
Что сказать мне в первый час весны, 
Что ответить в первый час прихода,
Мы с тобой пока не влюблены,— 
Помолчим, еще молчит природа. 
Помолчим, пройдемся по весне,
Слушая душою обновленной,
Как разносит эхо в тишине 
Первые шаги новорожденной.


